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bai taenibuki



El ciudadano
que queremos

Perfil de egreso
de la Educación Básica

El estudiante se reconoce como 
persona valiosa y se identifica 
con su cultura en diferentes 

contextos.

El estudiante practica una vida 
activa y saludable para su 

bienestar, cuida su cuerpo e 
interactúa respetuosamente 

en la práctica de distintas 
actividades físicas, cotidianas 

o deportivas.

El estudiante aprecia 
manifestaciones 

artístico-culturales para 
comprender el aporte del arte a la 

cultura y a la sociedad, y crea 
proyectos artísticos utilizando los 

diversos lenguajes del arte para 
comunicar sus ideas a otros.

El estudiante aprovecha 
responsablemente las 

tecnologías de la información y 
de la comunicación (TIC) para 

interactuar con la información, 
gestionar su comunicación y 

aprendizaje.

El estudiante desarrolla 
procesos autónomos de 

aprendizaje en forma 
permanente para la mejora 
continua de su proceso de 

aprendizaje y de sus 
resultados. 

El estudiante comprende y 
aprecia  la dimensión espiritual 

y religiosa en la vida de las 
personas y de las sociedades.

El estudiante indaga y comprende 
el mundo natural y artificial 

utilizando conocimientos 
científicos en diálogo con saberes 
locales para mejorar la calidad de 

vida y cuidando la naturaleza. 

El estudiante interpreta la realidad
y toma decisiones a partir de 

conocimientos matemáticos que 
aporten a su contexto.

El estudiante gestiona proyectos 
de emprendimiento económico o 

social de manera ética, que le 
permiten articularse con el 
mundo del trabajo y con el 

desarrollo social, económico y 
ambiental del entorno.

El estudiante se comunica
en su lengua materna, en castellano

como segunda lengua(*) y en inglés como 
lengua extranjera de manera asertiva y 
responsable para interactuar con otras 
personas en diversos contextos y con 

distintos propósitos. 

El estudiante propicia la vida en 
democracia a partir del 

reconocimiento de sus derechos y 
responsabilidades y de la 

comprensión de los procesos 
históricos y sociales de nuestro 

país y del mundo. 

(*) Este aprendizaje es para aquellos 
estudiantes que tienen como lengua materna 
una de las 48 lenguas originarias o lengua de 
señas, y que aprenden el castellano como 
segunda lengua. 
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H uni kuin yudabu anua, yuda betsa 
bake ainbu hawen kena Yeke haya. 
Ma beneyati peken, mae anua 

bedunan itxapabun ain wanpayabu hatu 
bene wakatsis ikama ipauniki. 
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Xaba betsatian, Yeken epan, sinata 
haidakin, yuikin: “En ma mestebua inun 
en hin ikaai, min ma beneyatiduki ha min 
benen nukun mai anu yunu xunkin nuku 
medabewakin inun ha nukun yuinakabu 
mekesudianundan”.  

4

Relatos CASHINAGUA 1 pacifico.indd   4Relatos CASHINAGUA 1 pacifico.indd   4 28/06/2024   14:23:4228/06/2024   14:23:42



5

Hawen ewandi yuikin: “Haska min 
enabun mia medabewabuma hiwea min 
tapinnundan, nukundan mia henebain 
katsi nun uinaai, hawa ana betsawen nun 
mia haskatimaki”. 
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Hanu yubaka xinabu anu ha mae 
anua yudabun pe wanibuki ni bimi pi 
bukatsidan hatun ha hatu yawa kuinen 
kuxipa inanundan. 

Relatos CASHINAGUA 1 pacifico.indd   6Relatos CASHINAGUA 1 pacifico.indd   6 28/06/2024   14:23:4328/06/2024   14:23:43



7

Ha xabatian ikatsi yubakanibuki, ha 
nimedan bukatsi mestenwanibuki. Yeken 
hatu bikawaniki ea bimi pimadiakanwe 
iwanandan, haskabiaya beneyaismaken 
inanma inibuki tapinmayukindan. 

7
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Hanu damibuidan, dasibi nimedan 
hatun disiya bunibuki. Uxabu na 
huiwen ibauni “Waaaac, waaack” iki. 
Bestibu, yawa kuin bainbainibuki.  
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Ha haskaibun, Yeke habesti nia 
datehaidai hani haskatima bis iki: “¡Kukan, 
kukan, yayan, haskamaki, ea xunun 
yamakanwe!”. Haskabiaya, hawen bis ika 
tsuan ninkama iniki. 

E w a n…
E w a n…

E p a n ...E p a n ...
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Yeke kuxikaini medabe benai kuxikainkin. 
Hunibu hi naman huindukuin maniabu 
hatuki nukuaya. Itidumenkain, hi mebi 
hatu mamaki tin ikin hanua betsawakin 
hatu hunu yawa wakin hatun puxa hatu 
huxinipa waniki.  
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Uin katsis itxakayamakin, kuki bepenkin bake 
pixta haida betxiniki. Benimakin yuikin: “Peki, 
na bake pixtadan hatun ea banawaikiki, habia 
bake pexepixta haida biatundan”. 

Yeken uina hamesti iniki 
hanua punu nuka haidaniki. 
Hawen hiwe anu hutan, hiki e 
ituxiniki hawen dintu anua kuki 
betsakia unan xubida huiwen 
ikai betxi tuxidan. 
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Xaba itxapa katan, 
uina ha bakeixta 
hawaida ewakawani 
hanua bedunan 
kuxipaniki.

Hawaida, ha bedunantun Yeke ainwaniki 
hanua bake itxapa hayanibuki, haskai habu 
dukun pai huni kuin nibuki.

Relatos CASHINAGUA 1 pacifico.indd   12Relatos CASHINAGUA 1 pacifico.indd   12 28/06/2024   14:23:4528/06/2024   14:23:45





DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA

CORO

Somos libres, seámoslo siempre,
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

HIMNO NACIONAL ESCUDOBANDERA

SÍMBOLOS DE LA PATRIA

El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

Declaración Universal de los Derechos Humanos




